
Vead kalendris 2023:  

   

lk. 2         - puudub pealkirjas sõna: "... administratuuri" 

lk.3         -  administraator (vigane on "administrator")  

lk. 5         - "... Tema Ekstsellents Msgr. Petar Rajić...", (suure tähega lühend)  

                   järgneb  "Tema Ekstsellents piiskop Philippe Jourdan".  

lk. 6          - Tlna koguduse info juures on "kodune" telefon (kelle "kodune", koguduse preestri    

telefon järgneb)  

lk. 6/7           - "kogudusepreester... koguduse preester", (lk.7 on "koguduse hooldaja" )  

            läbivalt on kasutatud preestri juures sõna "isa", - segi ametiga (peavikaar isa,       

kantsler isa, kogudusepreester  (2 sõna) isa, vikaar isa, koguduse hooldaja (2 sõna) isa, 

rektor isa,   prorektor isa,   Püha Isa.  

lk.23;28;32;39      -  kalendris:  "isa Johannes Nawrath SJ"(lk. 23), "isa Lucas Maternus 

OFMCap"(lk. 28), "isa Kazimierz Kański SJ"(lk. 32), "isa Utto Danner OFMCap"(lk.39) ,  

[mehed olid mungad, vennad (võhikvennad),  "isa" ei saa kasutada. Nad pole preestrid, olid 

mungad]  

lk. 8          "Piiskopkondlik preestriseminar"  - "Piiskoplik"  [mõlemat ?] 

 lk. 9         "nunnaordud", miks need eraldi välja toodud?                  

 -  [birgitiinidel] on "ema" ja üldine "õed" (järgneb õdede  loend);  teistel   

naisordudel "ülemõde"  ja iga "õde" eraldi, (feliciaanidel nt. ülema mob eraldi 

välja toodud),  

- Tartu õdede ordu nimi on vale („püha Frantsiskuse  Maria Immaculata Õdede 

Klooster Tartus“  -  ; Pühima Neitsi Maarja Pärispatuta SaamiseÕdede  

Kongregatsioon)  

lk. 11         - õde Veronika lahkus Tartust, seega ei saa ta enam olla Tartu Katoliku kooli 

president   

lk. 10          -  Opus Dei prelatuur – [kas ei peaks olema samuti infobüroo Eestis]: H. 
Figueroa  Tatari 24/1 EE10116 Tallinn Tel: +372 6423037 Mob: +372 5330 1144 / +372 
5088 841 
skype: henton 
tallinn.ee@opusdei.org 

lk. 11       - neokatehumeenidel on Tlnas 2 kabelit - p Athanasiuse kabel (Katusepapi 35);  

            p Nikolause ja Pedro Sanzi kabel, (aadressi pole? - üks isa; teenistusajad puuduvad)  

- Tartus on kabel - p Luigi Gonzaga kabel (Jaama 143b). [Teenistuse aeg langeb               

kokku Tartu kiriku laupäevaõhtuse teenistuse ajaga].   

lk. 12  - Norra vendadel on perenimi sulgudes, (Vendelin, Lilleberg - F. ja L. [Fred, Lembit])  

 lk. 17            - "omakorda"  

lk. 13 - 22      - [tähelepanuväärne on - missa keel]  Valgas nimelt ainult  „vene  keeles“.         

(Võiks/peaks olema lisaks:  ladina, inglise, eesti keeles (Kiviõlis nt.) [olguValgas läti 

keeles].   

lk 15; lk 22  - Viljandi ja Paide aadressid on boldis (miks?)              

lk 27  -  vigane kuu nimetus, "jaanuar", --    "januaar" .                          -    

pealkirjas, rooma nr vigane "Anno Domin MMXXII“...(õige"MMXXIII")  

lk.43     - lühend "msgr" , mõnest preestrist on piiskop saanud:  "(msgr) isa Kazimirs Peters 

Sosnovskis"(lk.43);"(msgr) isa Aleksander Dordett" (lk.58)   

lk. 45        - "isa Andrejs Pavlovskis OFMCap" .... peaks olema: "isa Jānis Pavlovskis (isa 

Andreas OFMCap)  
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- poola õdede nimed peab üle kontrollima  

lk. 51         - trükiviga - "... oma ustava abiga pasta mind“   

lk. 51          - lühend "mskg"?  ... trükiviga  

lk.57         - "Lissabon" .... Lissaboon    

lk  75 - „taevassevõtmise“  („taevasssevõtmise“) 

------------  

Lisaksin kindlasti veel kaks nime:   

 5.09  isa Łuniewski SChr Aleksander  (1941, Szumowo)  

  ?     Cieśla, Stefan   Frater SChr   

 

Küllap on vigu samuti lugemistes.  


